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POSEIDON 3

MpaBuna 6esonacHocTH

L11]

B uensx Bawewn
6e3onacHocTn

JlaHHbIM annapat MoXeT
MCMNONb30BaTLCA TONBKO
npoLweALWLnMU UHCTPYKTaXK
1 JOMYLUEHHbIMMU K paboTe
COTPYAHUKAMMU.

XoTA MOMKOWN OYeHb Nerko
ynpaenaTh, AETU HE JOMKHbI
A0MycKaTtbCA K NOb30BaHUIO
annapaTtom.

06wwue nonomeHus

Mcnonb3oBaH1e MOeYHOM
MalLLMHbl paspeLleHo B

pamKax AencTBytoLlero
3aKkoHoAaatenbcTBa. B
JIOMOJTHEHNE K MHCTPYKLNK
nonb3oBarena 1 o6a3aTenbHbIM
npasunamM TeXHUKKM 6e30nacHoCTH
HEeoBX0AMMO U3YUUTb MECTHbIE
npasuna 6esonacHoi padoTs
(npv Hanuuum).

Jo6oi meToa padoTsl,
noABEepraroLLmMit ONacHoCTH
ntoZen unn obopyaoBaHue,
3anpeLLleH.

TpaHcnopTupoBKa

Morika nerko nepegsuraeTcsa
6narogapsi 6onblKMM Konecam.
Mpu TpaHCNoOpTMPOBKE B U Ha
aBTOMOGUNE pekoMeHayeT-

CS1 UICMOMb30BaTb PEMHMN Ans
npefoTBpaLLeHUs NageHns n
CKOMNBXEHWSI MOMKH.

[Mpu TpaHCNOPTMPOBKE MOWKN B

rOPU30HTANbHOM MOSIOXEHNN:

- He nepesopaunsaTb 1 He
TNOXWTb MOWKY Ha 6ok C
BXOAHbIMN OTBEPCTUAMU.

MoaroToeka k pa6ote

Mepen nepBbIM UCMONb30Ba-
HMEeM annapaTta TuwaTtesfbHO

NpoBepUTb €ro Ha OTCyTCTBUE
NedeKToB 1 HeuncrnpaBHOCTEN.
B cnyyae Hanuunsa pedexros
obpatutbes k Bawemy Nilfisk-
Alto-gunepy.

Ecnu Bawa TpexdasHan moeu-
Hasi MalnHa 6bina noctaeneHa
6e3 aneKTpUYEeCcKOn BUMKH,

To Ans obopyaoBaHus ee
noaxoasiuei no napameTpam
TpexdasHon BUKOW C 3a3eM-
NSOLWMM KOHTaKTOM crieayet
obpaTtuTtbCs Kk kBanuduumpo-
BaHHOMY 3MeKTPUKY.

BHUMAHMUE!

Mepen Tem, Kak NOAKMIOYNUTL
YCTPOWCTBO K ceTu, obsizaTenb-
HO npocrneguTe 3a TeM, Y4TobbI
Yy MOEUHbIX MALUWNH C BO3MOX-
HOCTbIO NEPEKIYEHNS Hanpsi-
XeHus 6bino BbiGpaHo npa-
BUIbHOE HanpsixeHue. B nHom
cryvae 3T0 MOXET MPUBECTU K
NOBPEXAEHUIO MEKTPUHECKUX
31EMEHTOB MOMKMU.

B cnyyae Hu3koro kavectsa
BOAbI (MECOK 1 T.M.), PEKOMEH-
AyeMm ucnonb3oBaTb PUNbLTP
TOHKOW OYUCTKMN BOAbI Ha BXoae
B annapar.

[ns noaKnoyYeHns MOVKN Uc-
nosb30BaTe apPMUPOBAHHLIN
BOASHOW LUNAHr C AMameTpom
He MeHee 3/4” (19 Mm).

Mepeg ucnornb3oBaHnem y6Ge-
[MTECb B TOM, YTO MOeYHasi
MaluMHa HaxoamTes B paboyem
COCTOSIHMN.

Mcnonb3oBaHune annapara
HeZoNyCTUMO eCinu NoBPeXAeH
CUTIOBOMN 9NEKTPUYECKUI
kabenb.(nospexaeHune kabens
MOXET Bbl3BaTb NOPaXKeHNe
an.tokom!).

MpoBepbTe nepen
NOAKMIOYEHUEM K INEKTPUYECKOMN
ceTu, 4yTobbl NUTatoLLee
Hanpf)XeHue, yKasaHHoe Ha
Tabnuuke ¢ napamerpamu
MOEYHOW MaLlUnHbI
COOTBETCTBOBAIO HANPAXEHUIO
nuTatoLLen ceTu.

MopkntoyariTe anekTponuTaHne
MOEYHOW MaLLWHbI K CeTU C aB-
TOMaTOM 3aLLMTHOrO OTKIoYe-
Husi. OTOT aBTOMaT cpabaTbiBa-
€T, eCNn TOK YTEeYKM Ha 3eMITo
npesbiwaeTt 30 MA 3a 30 mc
UM OH COAEPXKMT LieMb KOHTPO-
1151 TOKa 3a3eMneHus.

Cobntogaite MHCTPYKUMK U
npeanucaHusi, AecTeyloLmne B
Baluew cTpaHe. lNepen kaxabiM
1cnonb3oBaHNEM MOVIKM Npo-
BOAMTb BU3yarbHbIi KOHTPOMb
OCHOBHbIX YacTeln annapata Ha
OTCYTCTBME BHELUHUX Aedek-
TOB.

BHUMAHUE!

CTpys BoAbl NOA AaBMNeHUEM
MOXeT ObITb OnacHa, ecnv ee
HenpaBuIIbHO UCMOMNb30BaThb.
Henb3as HanpaBnsiTb CTPyo Ha
NOAEN, KUBOTHBbIX, BKITIOYEH-
Hoe anekTpuyeckoe o6opyao-
BaHWe UMK Ha camy MOWIKY.
Mpwn paboTe cnepyeT HOCUTb
3aLUMUTHYIO ofexady U 3alUUTHbIe
OMKM.

Mo3aToMy pacnbinuTeNnb HYXHO
KpenKo Aeprkatb 06eMMKU yKamu.
Puck TpaBmbl!

Bo Bpemn padoTsl Ha
pacnbiUTeNbHOE YCTPOICTBO
LefCTBYeT cuna TAauM, a TakKe
MOMEHT , CMiK pacnbinuTeNb
LIePXKUTCA NOA YroM.

He HanpasnaiiTe cTpyto Ha cebn
WK APpYruX Ntogen ANA MblTbA
onexasl unn obysu.

He paboraiite ¢ MoiKoOM, Koraa
PAAOM HaxoAATCA Apyrue noaun
6es 3aLUMTHON oaexabl. CJ'Ie,ClMTe
3aTem, 4TOObl CMbITLIE ONacHbLle
BellecTsa (Hanpumep, acbect
UK HedTb) He 3arpAsHANKU
OKpy)KatoLLyto cpeay.
YyBcTBUTENbHBIE AETANN U3
pPe3nHbl, T KaHW U T.N. He Ync-
TUTb KPYrfown CTpyen, Hanp.
Typ6omonoTkoM. Mpu unctke
cobnopanTe goctaTtoyHoe
paccTosiHue mexay Consiom u
NOBEPXHOCTLIO BO M3bexaHne
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NOBPEXAEHMNI NOBEPXHOCTH,
NoANEXaLLen YNCTKE.

HeponyctumMo TAHYTb 3a LwnaHr
BbICOKOrO AaBNeHUA AnA
nepeBO3KK annapara.
MakcumarnbHe AonycTUMble
paboune Temneparypa 1
AaBrneHne HaHeCeHb! Ha LunaHre.
He ncnonb3ayite MoKy npu
NoBPEXAEHUU NUTatoLLEero
Kabena unu LunaHra BblCOKOro
NaBneHus.

Y6eautech B Hannune
AOCTaTOYHOM LMPKYNALMK

Bo3ayxa. He HakpbiBanTe
MOWKY 1 He paboTaiiTe B
HEeBEHTUIPYeMbIX NoMeLLeHnAXx!

Hukoraa He BKntovaiite
annapar 6es Boabl. [ake
KpaTKOBPEeMEeHHOe OTCYTCTBHE
BOZbI NPUBOAMT K CEPbe3HOMY
NOBPEXAEHUIoYNIOTHUTeN
noMmnbl.

Ucnonb3oBaH1e MOMKHK

il

BHUMAHMUE!

Vcnonb3oBaHue Henoaxoas-
LLEero yanMHUTENbLHOTO kabens
ABNAETCS UCTOYHUKOM onac-
HocTu. bapabaH kabens Bcerga
MOSTHOCTBIO packpyyMBaTh BO
n3bexaHve noxapa us-aa ne-
perpesa.

CoeaunHeHus v kabenu nuTaHus
LIOMKHbI BbITb 3aLUMLLEHBI OT
nonaaaH1aA Bnaru v HaaeXxHo
ycTaHoBneHbl. Heo6xoanmo
ybeanTcs B OTCYTCTBUM
noBpexaeHuin obonouku kabens.

Ecnu ucnonesyetca
YANMHUTENbHbINA Kabenb,
Heo6XoAMMO CrneauTb 3a
MWHUMAINBHO AONYCTUMBLIM
ceyeHneM NnocneaHero:

Anuna CeueHue

Kabena [ 16 |<25A
no20 m 01.5mm? | g2.5mm?
01208050 m | 02.5mm? | g4.0mm?

BHUMAHME!

He HanpaBnaiTe cTpyto Ha
aneKTpuyeckoe obopynoBaHue .
OnacHo ana »u3Hu! OnacHocTb
KOPOTKOro 3amMblKaHuA!

Moaxntouatb MOMKY MOXHO
TOMBKO K MPaBUibHO
YCTaHOB/EHHOM Po3eTKe.

Mpouecch! BKNOYEHUS BbI3bIBa-
10T KPaTKOBPEMEHHbIN cnaj Ha-
npsbkeHust. MNpu NonHOM conpo-
TUBNEHWUN ceTU (NOAKMoYeHne
K [lOMaLLUHEWN 3neKTpU4ecKomn
ceTu), MmeHbluem 0,15 Om, no-
Mex He oxwupaetcs. B cnyyvae
COMHEHWUS CBSXKUTECH C BaLLUM
NOCTaBLLYKOM 3MEKTPOIHEPTUN.

XpaHeHre MONKM (npu
Temnepartype Huwe 0°C)

XpaHuTb MOVIKY HEOGXOAMMO MpH
Temnepartype Bbiwe 0°C!

BHUMAHUE!

Ecnu MoMKa xpaHutcs B
noMeLLeHUn C TemnepaTypoi
OKOMo  WUnu HWke 0°C,
HeoOX0AMMO 3anuTb B oMy
aHTMOPK3 cneayoLmum obpasom.

06cnymuBaH1e U PEMOHT

BHUMAHME!

Bceraa otkntoyaiite cunoso
kabenb OT po3eTkM Nepesn
UMCTKOM UK oBCnyXKuBaHUem
MOWKHM.

BeinonHaiTe TonbKO Te onepauun
no o6cny)K1BaH1IO, KOTopble
onucaHbl B UHCTPYKLMH.
Wcnonbayiite ToNbKO
opuruHaneHele 3anyactu Nilfisk-
Alto.

He BHOCHTE HUKaKMX
TEXHUYECKUX U3MEHEHUN B
KOHCTPYKLIMIO MOEYHOMN MaLLWHbI.

BHUMAHMUE!

LLInaHr1 BLICOKOroO AaBNeHuA,
COEANHUTENM U Kpenexu
BayKHbI AnA 6e3onacHo

paboTbl ¢ MOMKOW. UcnonbayiTe

POSEIDON 3

TONBbKO cepTUOULMPOBaHHbIE
npoussoanTenem yactu!

Moxxanyicra, npegocrasbTe
yCTpaHeH1e HenonazioK uiu
paboTbl N0 0BCcny)K1BaHMto,

HE OMUCaHHbIE B AaHHOM
MHCTPYKLMK, CEPBUCHBIM Creuu
anucTamcepTMdULMPOBaHHBIM
Nilfisk-Alto!

MpoBepka

MoeuyHas malumHa cooTBeTc-
TBYeT HemeLkuM «[paBunam
ANt XUAKOCTHBIX pacnbinu-
TenbHbIX YCTPOCTB». Molika
[0MKHa noasepraTbcs nNpo-
Bepke Ha 6eaonacHocTb B
COOTBETCTBUM C NpaBuiaMu
TexHuku 6esonacHocTh “OKc-
nnyatauus >XWaKOCTHbIX pacrbl-
nMTenbHbIX ycTpoicTey (BGV
A3), no mepe HeobxoaMMoOCTH,
He pexxe OfHOro pasa B rof aB-
TOPW30BaHHLIM MHCMEKTOPOM.

Mocne pemoHTa unu
MOAUDUKALIMK SNEKTPUYECKUX
yacTen MOMKM, LOMKHbI ObiTh
M3MepeHbl CONpoTUBIEeHUe
M30M1ALMK, 3aLLUTHOrO YCTPOHNCTBA
1 TOK YTEUKM.

[Hanee Heo6x0AMMO NPOBECTH
BU3yaslbHYIO NPOBEPKY CUNOBOIO
Kabens, 3aMepuTb HanpaXXeHne
1 TOK noTpebneHus. Hatum
CEepPBUCHbBIE CNELUaNUCTLl MOTyT
ABNATLCA aBTOPU3OBAHHLIMU
MHCNEKTopamu.

3awunTHOE YCTPONCTBO

Mpu BKAIOYEHUM 3ALUMTHOrO
YCTPOWCTBa, NpeBbillatoLLee
paboune npeaensl BeICOKoe
ZaBneHue nojaetcA ¢ BbIxoza
uepes oBpaTHbIi KnanaH Ha
BXOA MOMTIbl. YCTPOMCTBO
yCTaHaBNMBaeTCH W FOCTUPYeTCA
Ha 3aBOJE U He NOANEXHUT
HacTpoWnkKe.
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POSEIDON 3

OnucaHue

HasHauyeHue

OTa MoeyHasa MaluuHa npegHa-

3HayeHa ans npodeccumoHanb-

HOro MPUMEHEHNs B

- CenbCKOM XO035I1CTBE,

- Npou3BOACTBE,

- NOrucTuKe,

- MoOMiKax aBTOTpaHcrnopTa,

- 0obLecTBeHHbIX yupexaeH!-
X,

- YuCTKe,

- CTpouTenbCTBe,

- MNWLLEBON NPOMbILLNEHHOCTH

T N

Ucnonb3oBaHUEe MOMUKU

OpraHbl ynpaBneHus

MNMpuMeHeHNe MoroLMX
cpeacTs

1 PacnbinutensHoe

YCTPOWCTBO

OnekTpuyeckuin kabenb

Tpybka pacnbinutens

[epxartenb ansa

anekTpuyeckoro kabens

5 LlnaHr ons BcacbiBaHus
MOMOLLUX CPeacTB

6 [osnpoBaHue MOLLMX
cpencts

7 DepxaTtenb anst Tpyokm

HWN

MotoLuve cpeacTsa MoryT Bca-
CblBaTLCA Yepes CepuiiHo ycTa-
HOBIIEHHbIN UHXEKTOP TOMLKO B
pe1MMe HU3KOTO AaBIIEHUS.

Heobxoaunmo ucnonbsosarb
MOWIKY TOMbKO TaK, KaK onucaHo
B A@HHOM MHCTPYKLUMK. JTtoBoM
Zpyrow cnoco® MOXXeT NpuBecTy
K MOBpeXAeHu1Io annapata uim
cepbesHoMy yLlepOy 340pOBbIO.

pacnbinutens

8 T[loacoeamHeHne Boabl U
dunNbTp AN BOAbI

9 [lloacoeauHeHue WinaHra
BbICOKOrO jaBreHust

10 "MaBHbIN BbIKNOYaTENb

11 Pyyka

12 BapabaH ans HamaTbIBaHWs
wnaHra®

BHUMAHME!

MotoLime cpeacTea He AOMKHbI
noacbixatb. MiHave MoxeT BbITb
noBpeXaeHa noanexalyss Ync-
TKE NOBEPXHOCTB!
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TexHn4yeckoe obcnyxuBaHue/
YcTpaHeHne HeMcnpaBHOCTEMN

HeuncnpasHocTb

MpuunHa

PeweHnune

ManeHne nasnexuna

BOSﬂyX B cucteme

3acopeHo / U3HOLLEHO COMMo.

HeBepHo ycTaHoBneH
perynatop Ha pacnbinutene.
Bak ans motowero cpeacTea
nycTon.

Mpoay#Tte cucteMy BbICTPO HECKONBKO
pas, Ha)KaB Ha KYpOK pacrblinTens.
Ecnu Heo6XoAMMO, BKIHOUUTE MOMKY
6e3 NOAKNIOYEHNS LLNaHTa BbICOKOTO
NaBlieHnd.

OuuncTute/3ameHunTe conno.

YcTaHoBHTe Tpebyemoe AaBneHne

3anonHuTb 6ak 4na mMotLero cpeac-
TBa UMW yCTAHOBWTb O3UPOBOYHBIA
BEHTUNb B nonoxeHune «0».

Bpocku gaBnexuna

Momna noacackiBaeT BO3AyX
(BO3MOXXHO TONbKO B pexunme
BCacblBaHWA)

HepoctaTok BoAbl

Cnuwkom GonbLuas anvHa
nojaroulero wnaHra unu ero
ce4yeHue o4eHb Mmano

HepocTaTok BoAbl U3-3a
npeBbilleHnA BbICOThbl NoABbeMa
BOAbI

ot

HepocTatok BoAbl, BbI3BaHHbIM
3acopeHueM duneTpa

MpoBepbTe BCAChIBAIOLLMUA KOMMNEKT Ha
repMeTUYHOCTb

OTKpo#Te KpaH
Mcnonb3yite noaAxXoAALLMIA NO

napameTpam Linadr

OuuncTute Unu sameHuTe GUNLTP
(HuKoraa He paboTanTte 6es dpunsTpa)

CM. MHCTPYKLMUIO

Mpu BKNtoYeHuu
MOWKHM He
pabotaet ABUratenb

MospexaeH kabenb nnu
poseTka

BbikntoyeH aBToMaTMYECKUI
npenoxXpaHnTeNb Ha LLMTKE.

MpoBsepsTe kabenb 1 apyroe
obopynoBaHue Ha Hanuumne AedeKToB
Unpu HeoBXOANMOCTH 3aMEHUT

Bkntounte aBTomar

YTunusauma MOMKKH

FapaHTua

A

I
COCTOsAIHUE.

1. BbIHYTb LUTEKEP U3 PO3ETKU

1 nepepesatb

OTCnyXMBLUNIA CBOW
CPOK MbINecoc cpasy
npuBeCTU B HErogHoe

TnBe 2002/96/EG no ctapbim
ANEKTPUYECKUM U 3NIEKTPOHHBIM
yCTpOWCTBaM 3TN 3NEKTPOYCT-
povicTBa AOIMKHbI COBUPaTLCS
oTAerbHO M NocTynaTh Ha
pucanknuHr 6e3 ywepba ans

NOACOEAVHUTENBHBIN LUHYP.

He BbiGpacbiBaTb anekTpu-
yeckune npubopbl B GbITOBOM
mycop!

CornacHo EBponevickoi Oupek-

OObluHbIE YCOBUA rapaHTUIHOro
1 nocnerapaHTMiMHOro
obcnyXknBaHua. (CM.
rapaHTUiHbIA TanoH)

OKpyXatoLen cpefpi.

B cnyyae BonpocoB o6patu-
Tecb B KOMMyHarnbHoe yrnpas-
TNeHne unu k Gnkanwemy
avnepy.

MpousBoanTenb OCTaBNAET 3a
co6oi NpaBo Ha U3MeHeHUs B
pyKOBOACTBE.
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Operating elements /
Accessories

Bedienelemente /
Zubehor

Eléments de
commande /
Accessoires

Bedieningselemen-
ten / Toebehoren

Organi di comando /
Accessori

Betjeningselementer
/ Tilbehor

Manoéverelement /
Tillbehor

Betjeningselementer
/ Tilbehor

Hallintalaitteet /
Tarvikkeet

Elementi upravljanja /
Pribor

Elementi posluzivanja
/ Pribor

Ovladacie prvky /
Prislusenstvo

Ovladaci prvky /
Prislusenstvi

Elementy sterujace /
Wyposazenie

Kezel6elemek /
Tartozék

OpraHbl ynpaBneHus
| npuHagnexHocTn

Elementos de manejo
/ Accesorios

Elementos

de operacao/
Accessorios
Zroixeia xpRong /
ZUPTTANPWHATIKOG
€§omAIoN6Gg
Kumanda elemanlari
| Aksesuarlar
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Assembling the
cleaner

Gerat
zusammenbauen

Assembler I‘appareil

Toestel samenbou-
wen

Montaggio
dell‘apparecchio

Montere maskinen

Hopmontering av
apparaten

Samling af apparatet
Laitteen kokoaminen
Sestavitev naprave
Sagraditi uredaj
Zmontovat’ spotrebic
Montaz spotiebice
Montaz urzadzenia

A késziilek
Osszedllitasa

Co6opka
napoouyucTuTens

Ensambilar el aparato
Montar o aparelho

ZuvapupoAdynon
OUOKEUNG

Cihazin montaji

POSEIDON 3
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POSEIDON 3
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Switching on the cleaner
Gerét einschalten

Mettre I‘appareil en service
Toestel inschakelen

Accensione
dell‘apparecchio

Sla pa maskinen
Inkoppling av apparat
Opstart af apparatet
Laitteen kdynnistaminen
Vklop naprave

Ukljuciti uredaj
Spotrebi¢ zapnuat’
Zapnuti pfistroje
Wiaczanie urzadzenie

A késziilék bekapcsolasa

BknioueHune
napoo4ncTuTens

Conectar el aparato
Ligar o aparelho
Evepyotroinon cuokeung
Cihazin galistiriimasi
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Pressure regulation /
Using cleaning agents
Druckregulierung /
Verwendung von
Reinigungsmitteln

Réglage de la pression /
Emploi de détergents

Drukregeling / Gebruik
van reinigingsmiddelen

Regolazione della
pressione/ Impiego di
prodotti detergenti

Trykkregulering / Bruk av
rengjoringsmidler
Tryckreglering /
Anvandning av
rengéringsmedel

Trykregulering/ Brug af
rengoringsmidler

Paineensaaté suuttimella
/ Pesuaineiden kaytto

Reguliranje tlaka / Uporaba
Cistilnih sredstev

Reguliranje tlaka / Uporaba
sredstava za ¢i§éenje

Regulacia tlaku / Pouzitie
Cistiacich prostriedkov

Regulace tlaku / Pouzivani
Cisticich prostiedku
Regulacja cisnienia /
Zastosowanie srodkow
czyszczacych
Nyomasszabalyozas /
Tisztitészerek hasznalata
PerynupoBka gaBnexus /
MpumeHeHUe MoroLMX
cpencTs

Regulacion de la presion
/ Utilizacion de agentes
de limpieza

Regulacéao de pressao /
Emprego de produtos de
limpeza

PUBuion trieong / Xpon
ATTOPPUTTAVTIKWV

Basing ayari / Temizlik
maddelerinin kullaniimasi

POSEIDON 3
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Switching the cleaner
off and storage

Gerat ausschalten
und aufbewahren

Arréter et ranger
I‘appareil

Toestel uitschakelen
en bewaren
Spegnimento e
conservazione
dell‘apparecchio

Sla av maskinen,
oppbevaring

Sténga av och
férvara apparat

Slukning af apparatet
og opbevaring
Laitteen
sammuttaminen ja
séilytys.

Izklop naprave in
hranjenje

Iskljuciti i pohraniti
uredaj

Nové naplnenia
zasobnika

Vypnuti a skladovani
spotiebice
Wytaczanie i
przechowywanie
urzadzenia

A késziilék
kikapcsolasa és
tarolasa
BbikntoueHune

M XpaHeHue
napoouyucTuTens

Desconexion y
depdsito del aparato
Desligar e guardar o
aparelho
ATrevepyoTroinon Kai
PUAAN CUOKEUNG
Cihazin kapatiimasi
ve muhafaza edilmesi
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Technical Data

POSEIDON 3

POSEIDON 3
3-16 3-20 3-24 3-26 3-28 3-30 3-40
3-16 XT 3-24 XT 3-26 XT | 3-28 XT 3-40 XT
UPhf | VIPWHz 110/1/50 (GB) 120/1/60 230/1/55 23011/50 | 230/1/50 | 220/1/60 (EXPUS) | 220-440/3/60 (EXP)
100/50 (JP) 230/1/50 (EV) 2304001350 (NO)
100/1/60 (JP) 400/3/50 (EU,GB)
415/3/50 (SG)
I A 16(GB) 15 10 (CHDKAU) 13 12 15 (EXPUS) 135/75 (EXP)
15(JP) 13(ZA) 15.1 (EV) 145/85 (NO)
85 (EUGBSG)
P KW 16(GB) 18 23 (DKAU) 3 275 33(EXPUS) 42
15(P) 3@A) 34(EV)
Qg | 400 510 (22 gal) 600 520 600 600 (26 gal) 750
Q. | 440 570 (25 gal) 660 570 660 660 (3gal) 825
p barMPa 10010 9505 10010 150115 13013 150/15 (2200 psi) 17017
(1400 psi)
P |baMPa 165/165 150/15 165/16.5 (2400 psi) 20020
@175ps)
t. |C 60 (140°F)
L, | 5BA % %
IP X5
C € EU Declaration of Conformity
Product: High Pressure Cleaner
Type: POSEIDON 3
Description: 230V, 1~,50 Hz, IP X5
400V, 3~, 50 Hz, IP X5
The design of the unit corresponds to EC Machine Directive 98/37/EEG
the ing pertinent i EC Low-voltage Directive 73/23/EEG
EC EMV Directive 2004/108/EEG
Applied harmonised standards: EN 12100, EN 60335-2-79
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2
Applied and DIN EN 60335-2-79
specifications:
- - ALTO Deutschland GmbH
D-89287 Bellenberg
Dipl. Ing. Wolfgang Nieuwkamp
Tests and approvals Bellenberg, 02.01.2006
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Nilfisk
ALTO

Why Compromise
www.nilfisk-alto.com
HEADQUARTER

DENMARK

Nilfisk-Advance Group
Sognevej 25

2605 Brendby

Denmark

Tel.: (+45) 43 23 81 00

Fax: (+45) 43 43 77 00

E-mail: mail@nilfisk-advance.dk

SALES COMPANIES

AUSTRALIA
Nilfisk-ALTO

48 Egerton St.

PO box 6046
Silverwater NSW 2128
Australia

Tel.: (+61) 2 8748 5966
Fax: (+61) 2 8748 5960

AUSTRIA

Nilfisk-Advance GmbH.
Nilfisk-ALTO

Metzgerstrasse 68

A-5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400-0

Fax: (+43) 662 456 400-34
E-mail: info@nilfisk-alto.at
www.nilfisk-alto.at

CANADA
Platksr FrPRAAsk-Advance Group

4080 B Sladeview Crescent, Unit 1
Mississauga, Ontario L5L 5Y5
Canada

Tel.: (+1) 905 569 0266

Fax: (+1) 905 569 8586

CZECH REPUBLIC

ALTO Ceska republika s.r.o.
Zateckych 9

14000 Praha 4

Czech Republic

Tel.: (+420) 24 14 08 419
Fax: (+420) 24 14 08 439
E-mail: info@alto-cz.com

DENMARK

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance A/S
Industrivej 1

9560 Hadsund

Denmark

Tel.: (+45) 72 18 21 00

Fax: (+45) 7218 21 11
E-mail: salg@nilfisk-alto.dk
E-mail: service@nilfisk-alto.dk
www.nilfisk-alto.dk

Nilfisk-ALTO Food Division
Division of Nilfisk-Advance A/S
Blytaekkervej 2,

9000 Aalborg

Denmark

Tel.: (+45) 72 18 21 00

Fax: (+45) 72 18 20 99

E-mail:
scanio.technology@nilfisk-alto.dk
www.nilfisk-alto.com

FRANCE

Nilfisk-ALTO

ALTO France SAS
Aéroparc 1

19 rue Icare

67960 Entzheim

France

Tel.: (+33) 3 88 28 84 00
Fax: (+33) 3 88 30 05 00
E-mail: info@nilfisk-alto-fr
www.nilfisk-alto.com

GERMANY

Nilfisk-Advance AG
Nilfisk-ALTO Business Unit
Guido-Oberdorfer-Str. 10
89287 Bellenberg

Germany

Tel.: (+49) (0) 180 5 37 37 37
Fax: (+49) (0) 180 5 37 37 38
E-mail: info@nilfisk-alto.de
www.nilfisk-alto.de

GREECE
Nilfisk-Advance SA

8, Thoukididou str.

164 52 Argiroupolis
Greece

Tel.: (+30) 210 96 33443
Fax: (+30) 210 96 52187
E-mail:
nilfisk-advance@clean.gr

HOLLAND

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance BV
Camerastraat 9

NL-1322 BB Almere

Tel.: (+31) 36 5460 760

Fax: (+31) 36 5460 761
E-mail: info@nilfisk-alto.nl
www.nilfisk-alto.nl

HONG KONG

Nilfisk-Advance Ltd.

2001 HK Worsted Mills Ind'l Bldg.,
31-39 Wo Tong Tsui St.

Kwai Chung, Hong Kong

Tel.: (+852) 2427 5951

Fax: (+852) 2487 5828

HUNGARY

Nilfisk-Advance Kereskedelmi Kft.
Il. Rakoczi Ferenc ut 10

2310 Szigetszentmiklos-Lakihegy
Hungary

Tel.: (+36) 24 475 550

Fax: (+36) 24 475 551

E-mail: info@nilfisk-advance.hu
Sales:
ertekesites@nilfisk-advance.hu
Service:
service@nilfisk-advance.hu
www.nilfisk-advance.hu

ITALY

Nilfisk-ALTO

Divisione di Nilfisk-Advance A/S
Localita Novella Terza

26862 Guardamiglio (LO)

Italy

E-mail:
d.puglia@nilfisk-advance.it

JAPAN

Nilfisk-Advance, Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama,
Kouhoku-ku,

Yokohama, 223-0059
Japan

Tel.: (+81) 45 548 2571
Fax: (+81) 45 548 2541

MALAYSIA
Nilfisk-Advance Sdn Bhd
Sd 14, Jalan KIP 11

Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara

52200 Kuala Lumpur
Malaysia

Tel.: (+60) 3 603 6275 3120
Fax: (+60) 3 603 6274 6318

NORWAY

Nilfisk-Advance AS
Bjgrnerudveien 24

1266 Oslo

Norway

Tel.: (+47) 22 7517 70
Fax: (+47)227517 71
E-mail: info@nilfisk-alto.no
www.nilfisk-alto.no

PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Nilfisk-Advance (Shenzhen) Ltd
Blok 3, Unit 130,

1001 Honghua Road

Int. Commercial & Trade Center
Fuitian Free Trade Zone

518038 Shenzhen

P.R. China

Tel.: (+86) 755 8359 7937

Fax: (+86) 755 8359 1063

POLAND

Nilfisk-Advance Sp. Z.0.0.
05-800 Pruszkow

ul. 3-go MAJA 8

Poland

Tel.: (+48) 22 738 37 50
Fax: (+48) 22 738 37 51
info@nilfisk-alto.pl
www.nilfisk-alto.pl

PORTUGAL

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance Lda.
Sintra Business Park

Zona Industrial Da Abrunheira
Edificio 1, 1° A

P-2710-089 Sintra

Tel.: (+35) 808 200 537

Fax: (+35) 121 911 2679
E-mail: mkt@nilfisk-advance.es
www.nilfisk-alto.com

RUSSIA

Nilfisk-Advance LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7
127015 Moskow

Russia

Tel.: (+7) 495 783 96 02

Fax: (+7) 495 783 96 03
E-mail: vasilieva@nilfisk-alto.ru

SINGAPORE

Nilfisk-Advance Pte. Ltd.
Nilfisk-ALTO Division

40 Loyang Drive

Singapore 508961
sales@nilfisk-advance.com.sg
Tel.: (+65) 6 759 9100

Fax: (+65) 6 759 9133

SPAIN

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance S.A.
Torre DAra

Paseo del Rengle, 5 PI. 10
E-08302 Mataro

Tel.: (+34) 902 200 201

Fax: (+34) 93 757 8020

E-mail: mkt@nilfisk-advance.es
www.nilfisk-alto.com

SWEDEN

ALTO Sverige AB

Member of Nilfisk-Advance Group
Aminogatan 18, Box 4029

S-431 04 MéIndal

Sweden

Tel.: (+46) 31 706 73 00

Fax: (+46) 31 706 73 40

E-mail: info@nilfisk-alto.se
www.nilfisk-alto.se

TAIWAN

Nilfisk-Advance Taiwan Branch
No. 5, Wan Fang Road

Taipei

Taiwan, R.O.C.

Tel.: (+886) 227 002 268

Fax: (+886) 227 840 843

THAILAND

Nilfisk-Advance Co. Ltd.

89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Thailand

Tel.: (+66) 2 275 5630

Fax: (+66) 2 691 4079

UNITED KINGDOM
Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance Ltd.
Bowerbank Way

Gilwilly Industrial Estate
Penrith Cumbria CA11 9BQ
Great Britain

Tel.: (+44) (0) 1768 868995
Fax: (+44) (0) 1768 864713
E-mail: sales@nilfisk-alto.co.uk
www.nilfisk-alto.co.uk

USA

ALTO Cleaning Systems Inc.
Part of the Nilfisk-Advance Group
12249 Nations Ford Road
Pineville, NC 28134

USA

Tel.: (+1) 704 971 1240

Fax: (+1) 704 971 1241

E-mail: inffo@altocsi.com

Clarke

2100 Highway 265
Springdale, AR 72764
USA

Tel.: (+1) 479 750 8450
Fax: (+1) 479 750 4540

E-mail: customerservice@clarkeus.com

www.ClarkeUS.com

Clarke American Sanders
2100 Highway 265
Springdale, AR 72764
USA

Tel.: (+1) 479 750 1000
Fax: (+1) 479 750 4540
E-mail:

customerservice@americansanders.com

www.AmericanSanders.com

American Lincoln

1100 Haskins Road

Bowling Green, OH 43402

USA

Tel.: (+1) 419 352 7511 option 2
Fax: (+1) 419 373 4221

E-mail:

customerservice@americanlincoln.com

www.AmericanLincoln.com





